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I DEUTSCH

Bevor Sie den Geréat
gehorenden Einbau-

B EespafoL
aparato

aparato.

B EenGLISH
Before using your device

B rFrRANCAIS
appareil

appareil.

B PORTUGUES

o dispositivo.

B NEDERLANDS

apparaat.

B TURKCE

B vkpPAIHCLKU

lMepen ycTaHoBKOM 1 akcnnyaTaunen npmbopa BHUMATENbHO 03HA- KOMbTECH C
NPUNOXEHHBIM PYKOBOLCTBOM.

B rycckuin

I'Iepe,u, yCTaHOBKOﬁ " SKCI'IJ'IyaTaLl,I/IeVI r|p|/|6opa BHMMaTEJIbHO O3HAaKOMbTEChH C
NPUNOXXEeHHbIM PYKOBOACTBOM.
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Safety Instructions
using the

to during use.

fety

safety.

with the appliance.

o
without supervision.

General Safety

e CAUTION:
cooking appliances.

Installation
o

beginning of this user manual.

-pole
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fumes.
e \Whe

exceed 4 Pa (4x107 bar).

(elbows).

C

Cleaning

with the instructions.

RISK!
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on must comply

t is used for

own on the

accordance



Repairs
o |f the

d the control
panel.

from the mains
o

Description of the appliance (Fig. 1-6)

A D
to be selected withdrawn for cleaning

Intensive E

High gas capture area

Low F ' ,

charcoal filter (Fig. 2)

B Lamp push control G the
C

holes provided (Fig. 6).
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Instructions for use

before starting to cook (3 - 5 minutes) so that

extracting the fumes.

Operating settings

Programming stop delay timer

1. _ _
operating at speed 1.

following cycle:
r- Off ]

Intensiv Fow

| S High 4—’

<
hood will automatically revert to the second

1. Programming Timer
a. Open Tray with motors switched on or off

b. Maintain *
flicker quickly.

" key pressed until all LEDs

11

c. Press " key to select aspiration time.

to the intensive speed starts flickering fast).

adjusted by pressing “ " key.
2. Cancellation of Stop Delay Timer:

Press the ©  “ key until the motors switch off,
or close the tray.

Lighting

pressing the key “

on or off,
time.
ean, leave it to dry.

the Safety Instructions.
take place according to the instructions.
Filter cleaning Attention _

the main filter was reinstalled.

Notes:
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N.B. The filter must be cleaned at least once a
month depending on how often the extractor

Cleaning of the extractor body

Activated charcoal filter

is

Afterwards, dry it
using a lint-free cloth.

Note:

surface.
¢ Do not use scrapers with metallic surfaces

Tecnical Information

eTo install the charcoal filter, the motor
anchorage is made to coincide with the

filter and turn it clockwise.

conditions of use.
[ ]

washed nor regenerated. Once it is

to that of installation.

o ate may
be observed in the hood with the
installation of carbon filters.

Electrical characteristics:
REFER TO RATING PLATE

manufactured according to:
o Safety: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-
2-31, EN/IEC 62233.

Installation

e Performance: -1:
ISO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1;
EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3;
ISO 3741; EN 50564/IEC 62301.

e EMC: EN 55014-1 / CISPR 14-1; EN
55014-2 / CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-
2; EN/IEC 61000-3-3.

the following options:
a)

of the holes is indicated.
b) To the internal side of the furniture:

side holes.

50 cm above

observed.

include more

Although  venting to the outside is

matching the kitchen units, follow the following
instructions (Fig. 3):
¢ Withdraw the movable group.
front.

screws that held the old one.
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If something does not work

Defect Solution

The extractor does not
work

The cable is not connected

Connect the mains cable

No current is reaching the
plug

Revise/repair the electricity circuit

The extractor does not
blow enough or
vibrates

Filter saturated with grease

Clean or substitute the filter

Outlet obstructed

Eliminate obstructions

Inadequate air conduit

Contact the installer and follow instructions of

this manual

The lamps do not light

Lamp broken

Contact the Customer Service
ILCOS D Code: DBR-1,5-H-67

Special U.K. Requirements

AN EYE-LEVEL GRILL.

OUTLET.

Special Australia Requirements

This appliance is not intended for use by

supervision.

appliance.

We recommend

member of the N.I.C.E.I.C. and who will

that

the appliance is

connected to the marked

Yellow/Green.

Should the colour of the wires in the mains

coloured Black.

Red
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Environmental protection

Saving Energy
This appliance is energy-efficient but there

energy:
[ J

a low level of operating noise.
¢ Adjust the fan speed to the amount of of

the fan speed, the less energy is
consumed.

elf cooking produces large amounts of

already spread around the kitchen, the
extractor hood will need to be operated

e Switch off the extractor hood if you no

longer require it.
[ J

require it.
o replace the filter at

to prevent the risk of fire.
[

steam and condensation.

Disposal of the packaging @
mark.

materials will be re-used.

1.Disconnect the mains power.

2.

3.Disconnect the duct.

4.

5. . . )
to the appropriate environmental

protection guidelines.

Disposal of equipment no longer used ﬁ
According to European Directive

urban waste.
Outdated appliances should be collected

recovery and re-cycling rates and to prevent

should be put on all such products to remind

collected separately.

Consumers should contact their local

non-
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pela sua seguranca.

Seguranca geral

gas ou outro

e ATENCAO:

Instalacao

completo.
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Interruptores

e (O ar nao deve

° a uma altura

-Se em conta.
°

instru
o

> bar).
e Antes de ligar o

do mesmo.
[ )

evacuacao exte

através do
tubo de saida.

Limpeza

com as instrucoes.
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exaust
INCENDIO.

exaustor e no filtro
funcionamento.

Reparacao

evitar perigos.
([ ]

comandos.
[ )

desligue-

Assisténcia Técnica.
o
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agente de assisténcia

siveis na zona dos

anormal,
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Descricao -0)

A Tecla que permite selecionar 3 E

velocidades.
Intensiva gorduras.
Alta F i o
Baixa carvao activo (Fig. 2).
o G Alhetas anti-retorno que serao

B tecla deiluminacéo

C

D Filtros situados sobre a zona de tal (Fig. 6).

cozedura, facilmente extraiveis para
serem lavados.

Funcionamento temporizado:

recomendamos-lhe pdr em funcionamento o
exaustor alguns minutos antes de cozinhar 1.
funcionamento:

0s fumos. ou em funcionamento.

b. Manter a tecla “
o arrasto total de fumos e odores para o

exterior. . P ‘
c. Premir a tecla para seleccionar o
1.
2.
“ ", As velocidades mudam de acordo d.
com o seguinte ciclo: LED correspondente ao tempo selecionado
r~— Desligado 'l correspondente a velocidade selecionada
Intensiva Minima e. .
-se pressionando as
L Maxima 4—’ teclas © "
3. A terceira 2
assim 0 exaustor retrocederd para a _
segunda velocidade apds 7 minutos. Pressionar a tecla “ “ até os motores
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lluminacao

tecla “

estava da ultima utilizacéo.

Antes de efectuar qualquer operagao de
limpeza e manutencao, certifique-se de que o

Para realizar trabalhos de Ilimpeza e
manutencao, cumpra com as Instrucdes de
Seguranca.

fetuada de acordo com as instrucées de
seguranca.

Limpeza do filtro

limpeza, introduzindo-0s na maquina de lavar
-0S

metélicas). Fin
sua secagem.

-se que 0

Atencao: o exaustor nao funcionara até que
reinstale o filtro principal.

Observacgoes:
Atencao: A limpeza de fitros deve ser
levar-
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Recomenda-se a utilizacao de agua com
detergente, aprox

a limpeza do  exaustor, incidindo

pélos.
Atencgao:
[ ]

utilizar produtos abrasivos que possam
estragar a superficie.

Filtro de carvao activo

gire-o no sentido do relégio.

lavado nem regenerado. Uma vez

sua montagem.

de

exaustor.



VER ETIQUETA DE CARACTERISTICAS

Este aparelno foi desenhado,
fabricado de acordo com:
eSeguranca: EN/IEC 60335-1;
60335-2-31, EN/IEC 62233.

testado e

EN/IEC

Instalacao

e Desempenho: EN/IEC 61591; ISO 5167-1;
ISO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1;
EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO
3741; EN 50564/IEC 62301.

eEMC: EN 55014-1 / CISPR 14-1; EN
55014-2 / CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2;
EN/IEC 61000-3-3.

a) Fixacao da parte superior ao movel:

fixacao ao movel.
b) Aos laterais internos do movel:
Quando a carcaca se ajusta ao interior do

colocada a uma altura minima de 50 cm da

superior, deve ter-se em conta.

Para obter um rendimento optimo, o
comprimento da conduta de evacuacao

(cotovelos) de 90°.

m ser instalados

do tubo de saida.

seguintes instrucdes (Fig. 3):
e Extrair o Conjunto extraivel.

frente.

. -a da mesma
forma que a substituida.

Antes de solicitar o servigo de reparacdes, faga as comprovagdes indicadas a seguir:

Defeito Solucao

O exaustor  n@o | oet4 ligado

O cabo de alimentagdo nao

Ligar o cabo a rede eletrica

funciona

Proceda a limpeza ou substituicdo do filtro

O exaustor ndo aspira

suficiente ou vibra saida de ar

Obstrugcdo da conduta de

Elimine as obstrugdes

deste manual
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Defeito Possivel causa Solucao

As lampadas néo

iluminam ILCOS D Code: DBR-1,5-H-67
Indicagoes
Poupanca de energia adequados. Deste modo é garantida a

Este aparelho € economizador de energia,
Desmontagem do aparelho:
1

e Enquanto -se tomada.
2.
3.Desconecte a conduta.
maneira eficiente e com um baixo nivel de 4.Suportando o aparelho, remova o0s
ruido. parafusos que o fixam a parede.
5
[ ]

protecao ambiental adequadas.

A

Elétricos e Eletronicos (REEE), prevé que os

quando necessério. Quanto menor a

é consumida.
eSe 0 cozinhado produzir grandes
quantidad

urbanos.

exaustor necessitara de ficar ligado
durante mais tempo, consumindo mais

energia. . ~ . :
. materiais que o0s compdem e impedir
dele.

eDesligue a luz caso nao necessite da :

mesma um contentor de lixo barrado com uma cruz

[ J . .
forma a recordar a obrigatoriedade de
recolha separada.

0 risco de incéndio.
e Coloque

Eliminacdo da embalagem @

Verde. -0 e
Para eliminar todos o0s materiais de elimine-o.
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